
7 SOUHLÁSKY  

RYCHLÝ NÁHLED KAPITOLY 

V kapitole se seznámíme s německými souhláskami, jejich klasifikací a vysvětlíme si jejich 

tvorbu. 

 

CÍLE KAPITOLY 

 

Umět vyjmenovat německé souhlásky a vysvětlit rozdíly mezi nimi. 

 

KLÍČOVÁ SLOVA KAPITOLY 

 

Souhláska, závěr, bilabiály, labiodentály, alveoláry, alveodentály, palantály, veláry, laryngály, 

aspirace, přízvučné, nepřízvučné hlásky 

 

 

Souhlásky jsou z akustického hlediska šumy. Zvukové vlny, které při jejich artikulaci 

vznikají, kmitají nepravidelně, protože výdechovému proudu stojí v cestě překážky, na které 

vzduch naráží. Jsou to zuby, rty a jazyk. Postavení těchto překážek můžeme ovlivnit, a pro 

dobrou výslovnost je důležité postavit je správně. Pokud se nám to podaří, vyslovujeme 

správně, pokud ne, máme artikulační problémy a nesprávnou výslovnost. Podle klasifikace 

těchto překážek se rozlišují jednotlivé souhlásky.  

7.1 Rozlišení souhlásek podle způsobu jejich tvoření 

Pokud do cesty výdechu postavíme oba rty (p, b, m), jazyk opřeme o dáseň horních zubů (t, 

d, n) nebo o měkké patro (k, g) vzduch narazí na překážku (závěr) a rozrazí ji, vyslovíme 

souhlásku závěrovou. Jindy vytvoříme překážku, ale těsně před artikulací ji uvolníme 

(polozávěr), vyslovíme např c, tsch, souhlásku polozávěrovou. Pokud cestu jen zúžíme, 

např. jazykem, rty, vyslovíme souhlásku úžinovou, např. s, j. 

 

 

 



 

7.2 Rozlišení souhlásek podle místa jejich tvoření 

Pro správnou artikulaci souhlásek je dobré si ověřit, zda je vyslovujeme na správných místech 

a tedy správně. Podle místa tvoření rozlišujeme souhlásky: 

Retoretné, tedy obouretné (bilabiály), k jejichž vytvoření používáme současně oba rty b, p, m 

Retozubé (labiodentály) vyslovujeme pomocí horních řezáků a dolního rtu f, v 

Dásňové někdy označované jako zubodásňové (alveoláry, alveodentály) přední 

(prealveoláry), kdy opíráme špičku jazyka o dáseň za horními řezáky nebo ji k ní těsně 

přibližujeme: t, d, n, c, z, s, l, r a zadní, při nichž opíráme špičku jazyka za dáseň za dolními 

řezáky sch 

Předopatrové (palatály), tvořené na tvrdém patře: j 

Zadopatrové (veláry) tvořené na měkkém patře: k, g, ch 

Hrtanové (laryngály), tvořené v hrtanu: h 

Z výše uvedeného je zřejmé, že některé souhlásky b – m, d – n se artikulují stejně, ale liší se 

místem, kde rezonují, b, d rezonují v dutině ústní, m, n v dutině nosní. Proto když máme 

rýmu, a dutina nosní je ucpaná vyslovíme „bábe rýmu a debůžebe bluvit doseb“ (Hájková 

2012, 49) 

Dalším kritériem je u německých souhlásek aspirace, přídech p, t, k 

Dalším kritériem je znělost. Sem patří párové souhlásky, které se tvoří stejně, liší se znělostí: 

b – p, d – t, z – s, g – k, ale i jedinečné, nepárové, které nemají nepárovou neznělou souhlásku: 

j, l, k, m, n 

  

 



 

(Bredel 2011, 5) 



 

(Bredel 2011, 6) 



 



 

(Bredel 2011, 7-8) 

 

 

 

 

KONTROLNÍ OTÁZKA 

 

Vypište si z textu německé odborné pojmy a najděte v úvodním textu jejich české 

ekvivalenty. Pracujte s texty, ne se slovníky nebo překladači. 

 

 

 

KONTROLNÍ OTÁZKA 

 

 

 



 

Své poznatky a poznámky vložte do portfolia.  

ODPOVĚĎ 

 

 

SHRNUTÍ KAPITOLY 

 

V kapitole jsme se seznámili s německými souhláskami a jejich základní klasifikací v češtině 

a němčině.  

 

 

 

 


